
su. Pocházejí ze 4. století před
naším letopočtem. Prohlídka
kamenných místností pod
zemí je zajímavá, zvláště když
si představíte, že s mrtvým
králem sem zavřeli i sluhu,
aby ho na věčné cestě doprová-
zel. V Pafosu jsou také celkem
zajímavá muzea – byzantské,
etnografické a archeologické.

Cesta na sever
Na sever od Pafosu budete

projíždět městečky, která ještě
turistika příliš nepoznamena-
la, i když sem tam nějaký ten
luxusní hotel vykoukne. Míříte
k Afroditiným lázním u Neon
Chorionu. Prašnou a místy za-
rostlou stezkou se dostanete
až k malému jezírku. Tady se
prý bohyně koupala, aby obno-

vila své panenství
po setkání s mi-
lenci. Voda je to
ledová, ale čistá,
takže řada lidí se jí
s myšlenkou na
lásku alespoň na-
pije. Přes město
Polis už začíná
cesta zpět. Ale

tentokrát přes Troodos – poho-
ří, které zabírá 32 procent úze-
mí Kypru. Kypřané ho nazýva-
jí srdcem ostrova a jsou na něj
velmi pyšní. Nabízí temné
a chladné borovicové lesy, hlu-
boká údolí a vysoké kopce, kte-

ré skrývají kostely i kláštery.
Do toho největšího a nejbohat-
šího kláštera Kykkos se mohou
turisté i podívat. Byl založen
kolem roku 1100. Podle legen-
dy ho dal postavit mnich jmé-
nem Isaiáš, a to za peníze, jež
dostal od císaře Alexia Komné-
na za to, že vyléčil jeho dceři
bolení zad. Klášter je dobře
udržován a jeho bohatství je
jasné z každého kroku, který
uděláte po zdejším dláždění.
Nejvyšší horou Troodosu je
Mont Olympos, jejíž vrchol je
ve výšce 1952 metrů. Když je
zde studená zima a napadne
i sníh, jsou tu k dispozici čtyři
lyžařské vleky na čtyřech sjez-
dovkách. Vybavení je možné si
půjčit. 

Až budete sjíždět z vrcholků
Troodosu, nezapomeňte nav-
štívit ještě vesnici Omodos.
Bílé staré domky ozdobené
pestrými květinami stojí upro-
střed vinic. Ženy v černém se-
dávají před svými domky a pa-
ličkují ubrusy a záclony
a muži řeší novinky u vína
před tavernou. V místním kos-
tele svatého Kříže je uchová-
ván prý úlomek Kristova kříže
a provazy, jimiž byly svázány
jeho ruce. Čeká vás asi 40 kilo-
metrů do Limassolu a pak už
cesta zpět do Larnaky. ●

KATEŘINA HOVORKOVÁ
katerina.hovorkova@economia.cz
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● Kypřané jsou milí, ochotní
a pohostinní lidé. Je tu jen mi-
nimální kriminalita, takže
o svá zavazadla, osobní věci
nebo dokonce o sebe se příliš
bát nemusíte. Jak řekla prů-
vodkyně: „Tady jsou všichni
bohatí, proč by kradli!“ Oprav-
du, úroveň života zde je cel-
kem vysoká. Služby jsou na
velmi dobré úrovni. Pokud si
chcete například zaplachtit na
moři, projet se na kole nebo
na koni krajinou, dát si saunu,
lázeň, masáže nebo si zahrát
na zemědělce a podílet se na
sklizni citrusových plodů (to
ale mimo letní sezónu). 
● Lidé, kteří se jen tak prochá-
zejí po městě nebo dokonce
mimo ně jsou zaručeně turisté.
Kypřané totiž zásadně všude
jezdí autem, i kdyby cíl byl
vzdálen jen pár metrů. 
● Jednotnou měnou je kyper-
ská libra, za kterou zaplatíte
zhruba dvě eura.
● Pokud trávíte dovolenou v již-
ní části a chcete se podívat i za
zelenou linii, není dobré si ne-

chat na přistěhovaleckém oddě-
lení dát razítko do pasu. Raději
si nechte označit zvláštní papír.
● Většina řeckých Kypřanů pat-
ří k řecké pravoslavné církvi. 
● K neuvěření pro nás jsou ně-
které zvyky. Zážitkem musí být
účast například na svatbě. Se-
jde se na ní totiž až několik ti-
síc lidí – příbuzných a známých.
Samozřejmostí je od každého
účastníka finanční
příspěvek. Nejčastěj-
ším svatebním da-
rem od rodiny je
dům. Snad každé
dítě tu má svého
kmotra či kmotru,
který na dítě platí
a pomáhá i s péčí ro-
dičům až do jeho 18
let. Jedna Kypřanka
si při probírání tohoto tématu
jemně posteskla, že na svateb-
ní příspěvky a platby za kmot-
řence padne skoro celý její mě-
síční plat. 
● Kyperská letoviska jsou drži-
telem modré vlajky EU, která
je zárukou čistoty pláží a moře. 

Chcete se seznámit s historií
ostrova zábavnou formou?
V Limassolu navštivte tzv. Ča-
sový výtah nedaleko hradu.
V jakémsi kině se sedadly
v pohyblivých vozících, které
se během promítání s vámi
různě naklánějí a točí, se do-
stanete až o 10 tisíc let zpát-

k y. Dozvíte se, jak to bylo
s prvními obyvateli Kypru,
o vývoji země, kultuře a živo-
tu. Projekci si můžete po-
slechnout se sluchátky v an-
gličtině, francouzštině, špa-
nělštině a němčině. Otevřeno
je sedm dní v týdnu.
www.timeelevator-cuprus.com

POZNÁVÁNÍ HISTORIE

Konzulát ČR na Kypru
Agiou Nicolaou 33, 
Lefkosia, 
tel.: 22 59 19 00

Velvyslanectví ČR
Arsinois 48, Strovolos,
Lefkosia, 
tel.: 22 42 11 18, 
nicosia@embassy.mzv.cz,
www.mzv.cz/nicosia

Velvyslanectví Kyperské
republiky v Praze
Eliášova 922/21, Praha
6, tel.: 233 344 111, 
224 314 216

Kyperská organizace 
cestovního ruchu
Pod Hradbami 662/9,
160 00 Praha 6, 
tel.: 222 253 097
e-mail:
cto.prague@volny.cz
www.visitcyprus.org.cy
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